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Mishnah Berakhot, chapter 3 3 pIS 711312 7131212 

( 1 ) One whose dead [who is a close 71X’ipp 11DS O’??*? *7D1B 1711213' ’p N 

relative regarding whom he is ’Xi213 .pVsflll ]pl (rfpsni ]Z?1) ,J 7W 

obligated to mourn] lies before him '3S717 T1X ,]"'217n ’SlVlll ]"'217ni imi 

[i. e., is not yet buried] is exempt from 7]1X 72:2712 TIK „imi "1X712 71X1 nppl 

the recital of the shema and from 1,12 pl2 7t?BV |’X12 71X1 ,|’11D2 ]72 

tefilah and from tefillin [and from all 112p 3 :7V2fl7 ]?3 p11D2 1*7X1 lVx .]’2’0 

the precepts laid down in the Torah 1J? im*?] ‘l’imi*? p'liD’ DX ,111111 Tlpil TIK 

because he is occupied with the X7 ,1X*7 12X1 l^’HJI’ „11112 1 ? 1JPP X I 712 

obligation of burial]. With regard to ,]’11D2 D’p’aSI „111122 D’ipipn .iV’nTIp 

the bearers of the bier and those who D’3Dpi D’12J71 Cl’123 } :]’2’tl cnilTnni 

relieve them and those who relieve 

them again, whether in front of the bier [who still have to carry] or behind the 
bier [who have already carried] — those if still required for the bier, are exempt; 
but those [who follow and are] not required for the bier are not exempt [from the 
shema]. Both however, are exempt from [saying] the tefilah [because it is not a 
Torah obligation, as is the shema]. 

(2) When they have buried the dead and returned [from the grave]: if they have 
time to begin and finish [one paragraph of the shema] before forming the row 
[to console the mourners], they should begin; but if not, they should not begin. 
As for those who stand in the row, [if they stand two deep] those on the inside 
are exempt [for they see the mourners], but those on the outside [who do not see 

them] are not exempt. 

(3) Women, slaves, and minors [even those who have reached the age of 

X112D12a iT721$? 1321 

11DD mnpb vbv boia biKnnb a^au; nnmpn p mx .l’aD 1 ? Voiw inwi2 ’W N 
matb npvn banu; ’sb pabnnau; -pn pu; .in’DiVm :mmi ktto mm nusa .1 2"pa 
.nown hik^u; nto :d7yk nuan uarnya nKunb naaitan .nown •’isbvt nx tmyaa 
tamua «naKu; 1 ? anb nany nuan ax ,nuan anKbw nniN pm ,nuan aa^u; aniK pa naiba 
iVni iVk :pa«n ia7a maa^ nan nx nnb'? maVinn pa .ana piiY now 1 ? ]’K 12 nxi 
:Ki’rp rana nany k’hiy aaa nata xa’Ni .vrp laa N’i KnmiKi ikPi .nVann ]n B’iioa 
iam7 baKn a’ao nrnw nrnw d’to nniy .nnw 1 ? :w"p bu nnx ntna .iimVi V’rmn 1 ? 3 
’joa po ,nmtyn n’uny iaty mpan -\v napi p arip “pin n’nw .in 1 ? bni napn p naiun 
aa d’nii aa’Ku; .B’aiY’tini ta’baNn n’Nrin .B’B’aDn :mwb iya’ Nbty iy naWi b’nnnb 
rwv nara bai .Nan piniy nun; mya N’nty 3"yx .1 2 "pa B’iiua B’iayi B’123 3 ta’baNn 
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education] are exempt from reciting p2’ni jpVSFin ]i21 yftV fitri]?!? pIlDS 
the shema [since it is a mitzvat aseih ’1j? *7$?2 1 :pT(2n 1131221 npT/221 1^3)12 

shehazman grama — a positive, N*?! iT?S*7 X*7 ,7]12H i3 , Kl 12*72 11111? 

time-oriented commandment, and irxi ,rinx*7 7]12Z? piai *7jn .iT"inx*7 
these categories of people are exempt 

from time-oriented commandments; the Mishnah specifies the shema, for 
otherwise, one might think they nevertheless are required, because it entails the 
acceptance of the yoke of Heaven] and from putting on tefillin [also a 
time-oriented obligation; the Mishnah specifies this to prevent drawing an 
analogy from the obligation of mezuzah], but they are subject to the obligations 
of tefilah [this is a Rabbinical obligation, and the Rabbis included these 
categories in the obligation], mezuzah , and grace after meals. 

(4) A ba'al keri [one who had a seminal discharge and is ritually impure until he 
immerses in a mikvah ] says the words [of the shema] mentally [at the proper 
time] without saying a blessing either before or after [because there is no Torah 
obligation to recite these blessings; the law regarding the prohibition of a ba'al 
keri to read in the Torah was instituted by Ezra to limit sexual relations between 
scholars and their wives, and not as a matter of ritual purity, since Torah cannot 
become defiled]. At meals he says [mentally] the grace after [because this is a 

xnacn23 ,Ti 2 iy mi 

mm Kp .□’MU! noba m i’ni b’Nii p«nb nobn pun Npbo ,mnu 3 n’un nhia piiui 
nton pmn Npboi .nm pbon pt iNb roizn ib’bi ,ni nbia pTiw nm mm pbom .]b 
ton bv ibmi Nb pioib mnw iup 'on .aoup :b"np , 12 ’on aiw imnb pban wpiNi buoi 
jnv u’N jap nnm mra ,pbom Nbi wp mun ibyN imi iyh iikui ob ,urp 2 onb 
aonb qN nnpm ,K>n pnnm ,N’i mu ibam .nbann panili :]i 2 no’ Nbty i’bon nmb 
mnua □’izm om o ,min nabnb typiNi bmn Nami mm .nntaai tampi 12 -pibi 

11112)3 1TDS3 133 OH ,n2mi32 IN Nbl _ a2’32 1N D11N aiinbl (K’ D’121) 20121 1111 linbnB 

ptni n 2 i 22 moi ’n ]b no 2 b .ptan nama :b"np ,Nnm pn Nbw nwv iiyb Nmur 3 "dn 
in ,Nnm pti Nbm muy myn rrb nii ,112121 mnizn nbaNi in n») amai po .NmoiNin 
mm xb pNii ,qb pu hwk 12101 piNi by m») amai miim .NmniNin mami pN Niaty 
iDiNb op iniw pa ,11112 op bv 2 Nip’ Nbty pi Nity .mp bya T :nd’uon Nbi ,nap 3 b 
Nbty 02 xbN ,iNiaiu pbapia ini 021 pNty ,11101 inbid aan Nbi .bou’ty iy mimb pa 
13 ’Ki tNipai 172 T yoiuo ob 2 wp .imnn ta’bmua prinw byN puyn toioii ombn rn’ 
byi :p2i inoiyN Nb Nn’oiNi iNb 1112121 po ,111112 lboNi .nnnxbi noab piaw 

1221 .NU N1”11N1 N21’1 lNbl ,lB3b p12B IONI .N11 NI’OINI N2T’11 .1’inNb pISM pTWI 
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Torah obligation], but not the blessing i]2C?l ,2»1X 2212’ ’22_ .IPS 1 ? ipna 

before [because it is only a Rabbinic ,2Vsm 22111? 2’2 H :aT22Xbl 22'1S? 

obligation. The law today, however, is XpX ,p’DS’ K'P ,’2p Pl?2 X12E? 23T11 

for a ba'al keri to recite all of these]. nibl?b bl2’ CIK ,P 2t?b 22’ .I?]?’ 

Rabbi Yehudah says, He recites [all, ,2)222 pi2 K'Vw 21? 2l2pPl JllDpmPl 

with his mouth] both before and after. CPM 222,2' ,1Xp DX1 top’! 22222. 2^22 

(5) If a man was standing saying the Xp] CP1722 CPM X2 ,2222’ X2 22X .X2 T p’1 

tefilah and he remembers that he is a 2221 .022 [2l2b T2'2? 21? ,22C?232 ’M 

ba'al keri he should not break off 2T 1 :2l2X 1?22X ,2X1X2 ]?31 222 p’2T 

[completely] but he should shorten ,1?2T 2221p 2C I ?SC? 2211 ,’2j? 2X2$ 

[each blessing by reciting its beginning 

and its end]. If he went down to immerse himself: if he is able to come up and 
cover himself and recite the shema before the rising of the sun [the practice of 
the vatikin was to recite the shema before sunrise], he should go up and cover 
himself and recite, but if not, he should cover himself with the water [if it is not 
transparent] and recite. He should, however, not cover himself either with foul 
water or with water in which something [flax] has been soaked. [And one should 
not recite near urine] until he pours [a revi'it of) fresh water into it. How far 
should he remove himself from it [undiluted urine] and from excrement [in order 
to recite]? Four cubits [when the water is behind him or to the side; if it is in 
front of him, he must remove himself until it is out of sight]. 

(6) A zav (see Leviticus 15:3) who has an emission [even though this immersion 
does not cleanse him of his impurity as a zav since he must also bring a sacrifice, 

K211D222 2 , 221J7 1122 

pnim pbbanm mim ppoun p2ii urp pip pnp ’Pini .KniP’iuP mbum 22P22 npos: 
nnpPi :2i2ii 2222 Pi 2Yp’ nPk pimb mPin .p’Dfli nP H nam iinina pxi ,212212 Pi 
□mnni imn ,nnnn pn nv 2niN nniP pYi? Pi? n’pipia pp’ni2iy .nonn pin kPu; 2 y 
d’PiPy Pik ,212112 riK 2K12 up pKui nmiii era Kpin .Di)ia nosni :m\u nv pita” tay 
.Di» pinP P’U’W 2y tjnwa 022 piting o’» .mutan ion in’nno o’n .D’inn D ’)33 :kP 
’»P Pmnz; o’»2 2ii?’un ,0’H pinP ppu; m o’Pn ’o Pyk K2p’ nPi ,’inp ’i2i x2onn mon 
:2X1Y2 pl ,0’H pinP P’U2 KPt V 0’Pl2 ’M2 p . 02)3 p’22’ 2 ) 331 :n’ 17’22 ,22K 1173 Pli 7 D’Pll 
.I 2 p 2 N 2 U 7 3 T 1 :iaw KpOl p’22H 1 ’ 13 p PiK ,l’22Kp 1K O’llYp K 12 U 73 Kpill .ni) 3 K J 732 N 

2212 ’212p 2p’3U p’2Y ’32 lP’3X ,1222UH IT 2p’3U fKI ,212 01U7)3 2173U7 2X1310 X»DU7 3"17X 
213U71 .’2p Pltll K’2 122 1721 213U7 20p131 ,PP322P 2K1 OK 221 111 .’2p D11YM ,X2T17 nipni 
l’KI 23111 2’2D2 211 plH 22Xp1 ,«20» 2 22Xp D’H’ 2U7pU7 p3 22Dip33 2U7X2 2KMUM 1721 
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he nevertheless must immerse as a '| , 3 , “1X ,7113 nflNItiP 

ba'al keri\, a niddah from whom :“ID1S ITpIT ’BIl 

semen escapes [from intercourse prior 

to becoming a niddah ], and a woman who becomes a niddah during intercourse 
[i. e., who saw menstrual blood after intercourse both] require immersion [in order 
to read in the Torah, even though this immersion does not cleanse them of their 
impurity as a niddah]', but Rabbi Yehudah exempts them [from immersion prior 

to reading the Torah]. 

N-mEma mai? mi 

tmp bmriK rwmnu umum nny nubaur rm atzm’a 'om .ana iru ibi nimb nv ito 
.ioid mm’ ’ail tnbou panv .rwnw anx m: nriKiw anoa nraram ,nnKiu/ 
min nypa Nbi -iB’ab to’to mn nbou na Kip’yai rytn ,’"a aus nm nriKiiy nurawaa 
phia 1 amn an pKW mpn nrmty aaa jKmboub mbuai bob mm aaai .mm nbou 

:na nnyb 
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